Näpunäiteid lõputöö tegijale 

Kõige paremat nõu ja abi saan siis, kui osalen Teadustöö aluste ainekursusel http://ois2.ttu.ee/uusois/aine/RAH1340  ja teen tihedat koostööd juhendajaga. 
Oluline abivahend on ka teaduskonna juhend ja silmas maksab pidada ka retsensiooni juhendit. Mõlemad leitavad https://oigusaktid.taltech.ee/nouded-uliopilastoodele/  Siis tean, millele  retsensensent tähelepanu pöörab. 
Mõned olulised punktid, millele tähelepanu pöörata
Töö sisu ja struktuur
1. Esimeses peatükis tuuakse välja lõputöö eesmärk, taust  ja lähtepunkt ning miks see töö on aktuaalne – SISSEJUHATUS.
2. Siin räägitakse taustast, ehk positsioneeritakse töö laiemas kontekstis (mida on varem sarnases valdkonnas tehtud, miks need lahendused ei sobi või kuidas antud teadmisi/kogemusi konkreetses ettevõttes rakendatakse) – KIRJANDUSE ÜLEVAADE.
3. Kolmas peatükk räägib teoreetiliselt lahti, kuidas tudeng kavatseb probleemi lahendada (milliseid seadmeid, programmeerimiskeskkondi vmt ta kasutab ja miks). Ühesõnaga probleemi lahenduskäigu tutvustus - MATERJAL JA METOODIKA.
4. Järgneb probleemi/ülesande praktiline lahendamine, kus tuuakse ka välja tekkinud probleemid ja kuidas nendest jagu saadi – TULEMUSED.
5. See on selline kokkuvõtvam peatükk, kus tuuakse välja tulemused (sh ka selle, kuidas õnnestus lõputöö eesmärk täita). Samuti on siin analüüsi osa, ehk kas oleks midagi saanud teisiti teha ja millised on tulevikuplaanid jms. Seda ei tohi segamini ajada kokkuvõttega. Kokkuvõte tuleb pärast seda peatükki - ARUTELU JA JÄRELDUSED.
Lõputöö peaks järgima struktuuri: Eesmärk/probleemi püstitus -> Töö positsioneerimine (mida on samas valdkonnas juba tehtud, kuidas sinu lahendus neist erineb) -> Probleemi lahendamine -> Tulemuste analüüs.
NB! Püstitatud ülesanne/eesmärk tuleb töö alguses selgelt defineerida ja töö lõpus näidata, kas ja kuidas täitmine õnnestus. 
Soovituslik sisu(kord) KFS valdkonna arendustööle
Sissejuhatus. Lähteülesande määratlus
1. Kirjanduse ülevaade, teema positsioneerimine, mida uut on lisandumas sellest tööst
2. Töö fookus.  Prototüübi (süsteemi) komponendid ja valiku põhjendus. 
3. Tarkvarad, koodi kirjeldus
4. Loogikaskeem (plokk-skeemina). Elektriskeem. Vajalikud joonised
5. Prototüübi ehitus ja katsetamine, ohutus, küberturvalisuse problemaatika, samuti ka seadmeohutus (nt IP-klassid jmt)


6. Analüüs, kokkuvõte
Kirjandus  on peavalu ja võib saada töö juures komistuskiviks. Plagiaadisüüdistused tulevadki just eksimustest kirjanduse vormistamisel.
Põhilised valupunktid
1. Mitu allikat – sõltub teema püstitusest. Absoluutne miinimum sõltub teemast, konsulteerin juhendajaga.  
2. Millised allikad on adekvaatsed? Pean nõu juhendajaga, aga siinkohal mõned vihjed.
Normatiivid. Valdkonnad alluvad reeglina regulatsioonidele, tasub üle kontrollida, kuidas on teema seadusandlusega kaetud https://www.riigiteataja.ee/akt/128062015008  (juhuslikult valitud näide) ja/või standardiseeritud https://www.evs.ee/et/evs-hd-60364-7-712-2016 (tudengitel on ülikooli kaudu tasuta ligipääs – kaugtööna ). https://ww w.evs.ee/  U: lib@ttu.ee P: ttu_libÕpikute, teatmeteoste ja  raamatute puhul on oht hakata pikki ümberkirjutusi tegema ja sageli võib näha, et ühest allikat on mitu lõiku või lehekülge järjest. 
Teaduskirjandus on alati teretulnud.  Vikipeedia on reeglina taunitud, otstarbekas oleks Vikipeedias toodud viidetega edasi minna.
Perioodika (Postimees jne.) sobib teatud juhtudel probleemi teadvustamiseks https://lounapostimees.postimees.ee/7590689/eesti-energia-valmistub-sugistalviste-toetusmeetmete-rakendamiseks#_ga=2.235226568.898928401.1654840329-1017011314.1639744959, ei sobi standardi valemi, seadusandluse vms  refereerimiseks.
3. Mida kujutab endast kirjanduse ülevaade. Ideaalne kirjanduse ülevaade on süntees ja analüüs erinevatest allikatest. 
Paar näidet kirjanduse analüüsi kohta
NB! Näited on valitud tutvustamaks kirjanduse analüüsi. Kirjanduse viitamiseks ja loetelu vormistamiseks vt. teaduskonna juhendit või Moodle kursust Telemaatika ja arukad süsteemid. KFS lõputööd 

1. Viited väga erinevatele allikatele, ühes lauses kaks erinevat, kirjeldab äärmusi.  
Minimum ventilation rates, ranging from 0.15 m3/h [6] to 0.35 m3/h [7] per 1 kg body weight of animal, can be found in codes.
[6] ОНТП I-89. Общесоюзные нормы технологического проектирования предприятий крупного роготого скота. Mосква, 1989.
[7] Charles DR. Comparative climatic requirements. In: Wathes CM, Charles DR, editors. Livestock Housing. Cambridge: CAB International, University Press; 1994. p. 3–24.
Näide on võetud teadusartiklist https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S0360132307000947 
2. Viited erinevatele allikatele – küllalt pikka (20 aastat) ajaperioodi hõlmav. 
[bookmark: bbib1][bookmark: bbib2]High moisture levels can damage construction and have an adverse effect on health [1,2]. 
[bookmark: bbib3][bookmark: bbib4][bookmark: bbib5][bookmark: bbib6][bookmark: bbib7]It has been shown that the use of the moisture buffering capacity of materials is one of passive ways to keep the variation in RH between threshold levels in order to save energy and improve the indoor quality [[3], [4], [5], [6], [7]].
[1]C.G. Bornehag, G. Blomquist, F. Gyntelberg, B. Jarvholm, P. Malmberg, L. Nordvall, A. Nielsen, G. Pershagen, J. Sundell Dampness in buildings and health. Nordic interdisciplinary review of the scientific evidence on associations between exposure to ‘‘dampness’ ’in buildings and health effects (NORDDAMP) Indoor Air, 11 (2) (2001), pp. 72-86
[2]  C.G. Bornehag, J. Sundell, S. Bonini, A. Custovic, P. Malmberg, S. Skerfving. Dampness in buildings as a risk factor for health effects, EUROEXPO: a multidisciplinary review of the literature (1998–2000) on dampness and mite exposure in buildings and health effects. Indoor Air, 14 (4) (2004), pp. 243-257
[3] M. Woloszyn, T. Kalamees, M.O. Abadie, M. Steeman, A. Sasic Kalagasidis. The effect of combining a relative-humidity-sensitive ventilation system with the moisture-buffering capacity of materials on indoor climate and energy efficiency of buildings. Build. Environ., 44 (3) (2009), pp. 515-524
[4] A.D. Tran Le, C. Maalouf, T.H. Mai, E. Wurtz, F. Collet Transient hygrothermal behaviour of a hemp concrete building envelope. Energy Build., 42 (2010), pp. 1797-1806
[5] V. Cascione, D. Maskell, A. Shea, P. Walker. The moisture buffering performance of plasters when exposed to simultaneous sinusoidal temperature and RH variations Journal of Building Engineering, 101890 (2020), pp. 2352-7102
[6] N. Reuge, F. Collet, S. Pretot, S. Moissette, M. Bart, C. Lanos. Modeling of hygrothermal transfers through a bio-based multilayered wall tested in a bi-climatic room. Journal of Building Engineering, 32 (2020), p. 101470
[7] M.L. Vares, A. Ruus, N. Nutt, A. Kubjas, J. Raamets. Determination of paper plaster hygrothermal performance: influence of different types of paper on sorption and moisture buffering Journal of Building Engineering, 33 (2020), p. 101830
Näide pärineb teadusartiklist https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S2352710220337463?via%3Dihub

Mõned võimalused
Parafraseerime – ümbersõnastamine nii, et mõte säilib, vajab kindlasti viidet. Tsiteerimine – sõna-sõnalt teksti ümberkirjutus, vajab jutumärke ja viidet.

Viidete haldamiseks on Wordi sisseehitatud haldur (References all). Seal saab viiteid lisada (References -> Manage Sources) ning tekstis õiges kohas vastavat viidet kasutada (References -> Insert Citation). See tekitab olukorra, kus viidete järjekorra muutumine kajastub failis automaatselt ja pole vajadust kõike käsitsi ümber teha. Samuti võimaldab see luua viidatud teksti nimekirja Kasutatud kirjanduse alla, ning seda saab uuendada sarnaselt sisukorra uuendamisele.
Muidugi võib kasutada ka eraldiseisvat viidete haldurit. Halduri kasutamine on tungivalt soovituslik, kuna see lihtsustab viidetega tegelemist. Sobivad näiteks Zotero https://www.zotero.org/ ,  Mendeley https://www.mendeley.com/ . 


Allikate leidmise ja viitamise kohta võib infot leida ka https://moodle.taltech.ee/course/view.php?id=5013
ning inglise keeles (vajadusel)
https://moodle.taltech.ee/course/view.php?id=15980.

28.08.23
Aime Ruus
Taavi Kase
